
佛教产生于印度，两汉之际传入中国。在

长期的传播和发展过程中，佛教逐渐与中国固

有的思想文化相融合，成为中国传统文化的重

要组成部分。两汉、三国、西晋时期，是佛教初

传中国内地并在中国社会扎根发展的重要时

期。

佛教初传中土的确切时间，难以考定，目前

比较普遍的看法，是西汉哀帝元寿元年（公元前

年）传入说。到后汉末期桓、灵二帝时代，由

于西域佛教学者相继来到中国，如安世高、支娄

谶等，由此译事渐盛，法事渐兴。此时的佛教

首先是在宫廷中流行，并且被看做祠祀的一种，

混同于黄老之学。三国时期，戒律传入中国，开

中土依戒律受戒之先河；朱士行西行求法，是中

国沙门西行求法之第一人。在佛经翻译方面，
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有康僧会译介的小乘禅学和支谦译介的大乘般若学。到西晋时，

佛教有了相当的发展，翻译佛经，弘传教义，建寺度僧，信仰佛教者

逐渐增多，其中，竺法护等翻译并弘扬的般若性空学，是这一时期

主要的义学思潮。
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第一节 佛教的初传

佛教创立于公元前

主要流行于恒河中上游一带。至公元前

世纪的古印度，开始

世纪阿

育王时，佛教开始向印度各地以及周围国家传播，

逐渐发展成为世界性的宗教，并在许多国家形成

各具特色

在西域地

的交通以后，西域各国与中国内地的政治、经济、

文化往来十分频繁，从而为印度佛教的传入准备

了条件。

一、佛教传入前后的中国社会

佛教传入前后，中国历史的发展为佛教的传

入和流行提供了一定的土壤。

首先是当时社会现实的黑暗。东汉时期是佛

的教派。佛教在传入中国内地之前，已

区广泛流传。自汉武帝时代开辟对西域

第 3 页

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



东汉后期，政治越来越腐败。自汉和帝（

教输入中国内地并在中国社会开始流行的初始阶段。西汉末年，

随着土地兼并的加剧和统治阶级内部的倾轧，各种社会阶级矛盾

日益激化，导致了农民起义的爆发。靠篡夺农民起义成果而当上

皇帝的刘秀所建立的东汉王朝，代表的是豪强大地主阶级的利益。

年）以后，外戚、

宦官交替专权。他们利用职权对人民巧取豪夺，横征暴敛，给人民

带来了无穷的灾难和痛苦。与此同时，各种自然灾害接踵而至，它

反，于汉灵帝中平元年（

们与沉重的赋役和租税迫使农民陷入水深火热之中。终于官逼民

年）爆发了黄巾大起义。起义最后被

残酷地镇压下去，成千上万的农民惨死在地主武装的屠刀之下，但

东汉王朝从此名存实亡，中原地带陷入了群雄割据、连年混战的局

面，广大农民挣扎在死亡线上。这种社会现实有利于宣扬人生无

常、众生皆苦的佛教的流行。

其次是思想文化的变化对佛教传播的影响。自汉武帝“罢黜

百家，独尊儒术”以后，儒家在思想文化界占据统治地位，儒家经学

通过宣传天人感应的神学和纲常名教思想来为维护封建统治服

务。然而，这种日趋繁琐粗俗的理论到东汉后期逐渐失却了维系

统治的作用，正统地位发生了动摇。因此，东汉末年在思想文化领

域内一度出现了比较活跃的情况，先秦诸子学说纷纷再兴，其中名

法和道家思想越来越受到人们重视，玄学处于酝酿之中。这种思

想文化状况显然为佛教思想的传播和发展留下了空隙。

等种种方术，在社会上都很流

两汉时期社会上盛行的各种方术迷信与东汉时产生的道教

等，也都为佛教的流行创造了条件。西汉时，天帝、鬼神、祖先的崇

拜和祭祀、卜筮、占星、望气、风角

风角是依据风的方向、强弱、状态和声音来进行占验吉凶的一种方术。《史记

天官书》说汉代著名的占岁者是魏鲜，他每年正月初一从风向、风力来占验一年气候和

农事的丰歉情况。
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海路是指经由斯里兰卡、爪哇、马来半

行，特别是求长生不死的神仙方术更为盛行。不少方术之士还入

朝为官，从县令、太守而至司徒、司空，可谓显赫一时，这必然促使

方术之风更加盛行。到东汉顺帝时，以黄老学说为基础，吸收传统

的鬼神观念和迷信方术，正式形成道教。道教是我国土生土长的

宗教，其早期教义学说比较简单，仪规戒条也不很完备。佛教作为

比较成熟的宗教传入中国，对道教的进一步完善、发展无疑会起到

一定的刺激作用。道教最初往往将佛教引为同道，而佛教在初传

之时也往往被曲解为道术的一种。这种局面，为佛教的流传与发

展创造了一种适宜的文化氛围。

再次是中西方交通的开拓。佛教传入中国内地的路线有海、

陆二路。海路的开辟比陆路晚些，因而直到南北朝时才有译经大

师经海路来到中国的记载。

岛、越南而至广州，再进一步传至内地。

陆路即由西域各地经著名的“丝绸之路”而传入。汉时所谓的

“西域”，一般是指玉门关（现甘肃敦煌县西）、阳关（现甘肃敦煌县

西南）以西，葱岭（帕米尔）以东，天山以南，昆仑山以北的广大地

区。这一带地方有三十六国，后来分裂为五十多个小国。随着中

西交通的发展，人们往往把通过以上地区与汉地有着交通往来的

中亚、西亚甚至南亚次大陆一些国家也称为西域。西域长期处于

（公元前

匈奴的控制之下，到汉武帝时，西汉的国力达到了鼎盛。建元三年

年），出于抗击匈奴的需要，汉武帝派张骞等人首次出

四年（公元前

使西域，客观上开辟了中西方的交通，沟通了中西方的联系。元狩

年），汉武帝为联合乌孙（现新疆天山以北地区）

抗击匈奴，派张骞率三百人出使乌孙。张骞在乌孙又派副使多人

到大宛、康居、大月氏、大夏（在阿姆河以南，今阿富汗一带地方）、

安息（今伊朗）、身毒（印度）等国，沟通汉与这些国家的正式往来。

汉与西域各国的交通路线分为南北两道。南道是指自敦煌西

出玉门、阳关 沿昆仑山北麓，经于阗而至莎车。北道是指从敦煌
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二、佛教初传中国内地的时间

西联系的道路，就是闻名世界历史的

北上到伊吾（今新疆哈密），然后西行，沿天山南麓，经龟兹而至疏

勒（今新疆喀什市）。以上两道都在天山南侧，因而又统称天山南

路。东汉时著名的译经大师安世高和支娄迦谶就是经天山南路来

到中国内地传播佛教的。此外，还有一条天山北路，即从哈密出发

沿天山北麓而行，中经乌孙、大宛，至康居。这条道路不如以上两

条道路重要。这几条沟通中

“丝绸之路”。“丝绸之路”的开辟，为佛教东传扫平了道路。

印度佛教就是在上述社会背景下经西域传至中国内地并广泛

流传发展的。

关于佛教初传中国内地的确切时间，历史上很难考定。长期

以来有以下不同的说法：一是认为在西汉哀帝以前，佛教就已传入

内地。如“三代以前已知佛教”；“周代已传入佛教”；“孔子已知佛

教”；“战国末年传入佛教”；“中国在先秦曾有阿育王寺”；“秦始皇

时有外国僧众来华”；“汉武帝时已知佛教”；“刘向发现佛经”等种

种说法。

西戎

二是认为在西汉哀帝时，佛教从西域传入内地。西汉末年西

域与我国内地，以及西域人与汉族人都有所往来，西域派来的外交

使节和商人中，还有一些佛教信徒。三国时魏国鱼豢《魏略

记载：“或汉哀帝元寿元年（公元前传》 年），博士弟子景庐

释老志》作“秦景宪”）受大月氏王使伊存口授《浮屠经》。”（《魏书

年左右迁入大夏地区，其时大夏已有佛

世纪末，大月氏受大夏佛教文化影响，接受了

大月氏于公元前

教流传。至公元前

佛教信仰，从而辗转传进中国内地，是完全可能的。

东汉永三是汉明帝永平年间传入说。根据多种典籍的记载

页下。东夷传》注引，商务印书馆（缩印百衲本），第魏志《三国志
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第二节 汉译佛典的产生

平年间（ 年），汉明帝于夜晚梦见一位神人，全身金色，项有

请来了僧人迦叶摩腾、竺法兰两人，并得

日光，右手握着两把箭，左手拿着弯弓，在殿前飞绕而行。第二天，

明帝会集群臣，问：“这是什么神？”当时学识渊博的大臣傅毅回答

道：听说西方有号称“佛”的得道者，能飞行于虚空，神通广大，陛下

所梦一定是佛。于是，明帝派遣蔡愔等十八人去西域访求佛道。

三年后，蔡愔等人从西域

“白马寺”。白马寺便成为我国汉地最早

佛像经卷，用白马驮着还洛阳。汉明帝对他们的到来表示欢迎，并

专门为之建立佛寺，命名

的佛寺。这是佛教传入中国内地的又一种说法。这一说法在古代

佛教徒中流传最为广泛

年佛教界

总之，汉明帝求佛法说，从其基本情节来说是比较可信的，但

它只是说明印度佛教继西汉哀帝之后继续向中国内地传播，而不

能说这是佛教传入中国的开始。佛教初传中国，应是在西汉末年

的哀帝时期。目前，这一说法也为佛教界所公认。

年的纪念活动，正说明了这点。举办了庆祝佛教传入中国

佛教是外来宗教，它在中国的传播，是与佛经的译介紧密地联

系在一起的。东汉末年以前仅有《浮屠经》的口授和译者不明的

《四十二章经》的流传；此外有无经典，已不可考。但到东汉末年桓

帝、灵帝时，不少古印度和西域僧人来到汉地，以洛阳为中心，译出

大量佛教典籍。据现存最早的经录《出三藏记集》记载，从汉桓帝

部， 人；卷，知名的译者到献帝的

卷，译者唐代《开元释教录》勘定为 人。初期的佛

经翻译内容，可分为两个系统：一是以安世高为代表的小乘禅数

学，一是以支娄迦谶为代表的大乘般若学。人们一般以《四十二章

余年中，共译出佛典

部，
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一、《四十二章经》和《牟子理惑论》

经》为中土佛教最初的译籍，又以《牟子理惑论》为中土佛教最初的

论著。

《四十二章经》是现存最早的汉文佛经。相传为天竺高僧摄摩

腾、竺法兰抵洛阳后译出。汉明帝下令将它收藏于朝廷专藏图书

的兰台石室，并为两人修建白马寺以居。这是佛教史上的一般看

法。但近代有学者认为，《四十二章经》并非真正译本，而是汉人自

己的撰述。如梁启超先生说，这部经不是依据梵文原本比照翻译，

而是人们在多种经内选择精要，依照《孝经》、《老子》等书编撰而

成。

段短小经文组成，故

汤用彤先生则提出不同看法，认为《四十二章经》既不是一

部独立的经典，但也不是汉人的撰述，它是从小乘佛教经典中辑录

佛教基本教义的“外国经抄”。因它由

名。

年间。

吕秋逸先生在对《四十二章经》与三国时代译出的《法句经）

比较研究基础上，得出另一结论：《四十二章经》抄自《法句经》，其

抄出年代当在

佛言：善哉，子可谓为

（四十二章经》主要阐述了人生无常、众生皆苦的佛教原理，劝

告世人放弃爱欲，积极修行，以求解脱。如说：“惟人自生至老，自

老至病，自病至死，其苦无量。心恼积罪，生死不息，其苦难说”；

“佛问诸沙门：人命在几间？对曰：在数日间。佛言：子未能为道。

复问一沙门：人命在几间？对曰：在饭食间。佛言：子未能为道。

复问一沙门：人命在几间？对曰：呼吸之间。

又说：“爱欲之于人，犹执炬火逆风而行，愚者不释炬，道者矣。”

见《梁任公近著》第一辑中卷。

页，北京大学出版社， 年版。

页，中华书局，

汤用彤：《汉魏两晋南北朝佛教史》第

吕秋逸：《中国佛学源流略讲》第 年版。

，第

第

（大正藏》卷

《大正藏》卷

页下。

页上。
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必有烧手之患”； “人为道去情欲，当如草见火，火来已却。道人

见爱欲，必当远之”。

该经文字简短，但包含了佛教修道的基本纲领。文字叙述生

动形象，常以比喻阐明佛理。如经中说，人之贪色爱财，好比小孩

以舌舔刀刃上的蜜，后果不堪设想。又比如说，恶人陷害好人，好

比仰天吐唾沫，天不会被他的唾沫所染污，而唾沫掉下来正好玷污

了自己。

《四十二章经》的特点，使它成为一部适应佛教初学者所需的

入门书，在佛教初期流传中起了重要作用。

缘序》中，并注曰：

《牟子理惑论》一书，通称《牟子》，又称《理惑论》。相传为东汉

末年牟子所著，最早见录于刘宋陆澄的《法轮

经籍志》中则注称“汉太尉“一云苍梧太守牟子博传”。但在《隋书

牟融撰”。后来的新旧《唐书》因袭此说，致使人们将著《理惑论》的

牟子与汉章帝时的太尉牟融相混淆，由此而引起对该书真伪问题

的长期争论。

梁启超、吕秋逸等学者认

近代以来，国内外学者曾对《牟子理惑论》展开过热烈讨论。

为，该书系晋宋间人所撰。而胡适、周叔

迦、汤用彤等学者则确定该书是汉魏时的作品。

目前，有关《牟子理惑论》的作者姓名及其生平事迹等，还不很

清楚。但从现存《牟子理惑论》一书的内容来看，当是汉魏之际所

撰成。尤其从“序传”一节来看，所述之事多可与史实相印证，并可

补史料之所阙。该书作者原是儒生，博览经传。他也曾熟读神仙

家之书，但认为那些书大多虚妄不可信。后因见天下大乱，乃避乱

到了交趾。他因信奉佛教受到当时人的非议，故作《理惑论》以自

辩 。

《大正藏》卷

（大正藏》卷

第

第

页中。

页中。
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二、安世高所传的小乘禅学

余年，共译佛典 部 卷。所译佛经

《牟子理惑论》共 章，若不计首尾“序传”和“跋”，则正文为

章。据称这是因见到“佛经之要有 品，老氏《道经》亦

篇”，故作

显的儒、佛、道三家一致的倾向。比

条问答。全书以自设宾主的问答方式阐发佛教基本

的教义。内容包括释迦牟尼出家、成道、传法等事迹；佛经的卷数

以及戒律的规定；佛教对于生死的看法；佛教在中国的初传情况

等。在书中作者大量引用儒、道和诸子百家之言，以图说明佛教与

中国传统思想一致，表现出明

又比如他对

如他对“佛”的解释，是以道家观点展开的，说：“佛乃道德之元祖，

神明之宗绪。佛之言觉也，恍惚变化；分身散体，或存或亡；能小能

大，能圆能方，能老能少，能隐能彰；蹈火不烧，履刃不伤；在污不

辱，在祸无殃；欲行则飞，坐则扬光。故号为佛也。”

佛教的解释，除了加以道家化，还加以儒家化，说：“天道法四时，人

道法五常。”所谓“五常”，则儒家的仁、义、礼、智、信。并认为通过

对佛法的修习，“居家可以事亲，宰国可以治民，独立可以治身”。

这显然是以儒家思想来解释佛教教义。

《牟子理惑论》从传统文化角度去理解佛教，反映了佛教在中

国初传时期的实际状况。

年）到达洛阳，很快学会汉语，到灵帝

安世高，名清，原为安息国太子，自幼勤奋好学，通晓天文、风

角、医学等方术，在西域诸国颇有名声。平时信奉佛教，经常讲经

说法。其父王死后，他将王位让给叔父，出家修道。后游历各国传

教，在汉桓帝建和二年（

年）建宁年间（

人本欲生经》等。灵帝末年，中原战

主要有《阴持入经》、《安般守意经》、《道地经》、《大十二门经》、《小

十二门经》、《百六十品经》和《

页上。，第《弘明集》卷一。《大正藏》卷
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这些都说明安世高所精的是禅经与阿毗昙

乱，安世高避乱到江南，经庐山、南昌至广州，后死于会稽（今浙江

绍兴）。

安世高的译经“义理明析，文字允正，辩而不华，质而不野”，①

很受后人好评，被誉为当时的“群译之首”。吕秋逸先生认为，“安

世高的汉译佛典，可算是种创作，在内容和形式方面都有它的特

色。就内容说，他很纯粹地译述出他所专精的一切。⋯⋯至于译

文形式，因为安世高通晓华语，能将原本意义比较正确地传达出

来。” 吕秋逸先生又指出，安世高的译经从总体上来说毕竟偏于

直译，有些地方顺从原本结构，不免重复、颠倒，而术语的创作也有

些意义不够清楚的地方。

的，主要流行于古印度西北的克什米尔、

安世高翻译介绍了小乘佛教“说一切有部”的理论。说一切有

部是从上座部中分化出来

观”

犍陀罗一带。关于安世高的译经，道安说：“其所敷宣，专务禅

；又说：“博闻稽古，特专阿毗昙学，其所出经，禅数最悉”；

“安世高善开禅数”

。学，所传的为“禅数”之学

所谓“禅数”的“禅”，指禅观，即通过禅定静虑，领悟佛教的人

生观和世界观，以期达到神秘的涅槃境界。“数”即数法，指阿毗

昙。阿毗昙，也译为阿毗达磨、毗昙，因以数把教法分类，如四谛、

五蕴、八正道、十二因缘，十八界等，故也可译为数法，此外还常译

作“论”，是对经（《阿含经》）或教法的论释。由于阿毗昙能使人懂

得佛教的道理，故也称阿毗昙为“慧”。因此，“禅数”也就是后来中

国佛教常说的“定慧”、“止观”。

页上。第《出三藏记集》卷六之《十二门经序》。《大正藏》卷

页下。第《出三藏记集》卷六之《安般注序》。《大正藏》卷

页下。，第《出三藏记集》卷六之《阴持入经序》。《大正藏》卷

页，中华书局，吕秋逸：《中国佛学源流略讲》第 年版。

页上。，第《出三藏记集》卷十三之《安世高传》。《大正藏》卷
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是阐明在家修菩萨的大乘经典。安

代表安世高一系禅学思想的主要是《安般守意经》和《阴持入

经》。这两部经典在三国时都已有了注释。它们的内容都是提倡

通过戒定慧来对治各种“惑业”，通过禅定修习而获得解脱。两者

的不同之处在于，《安般守意经》侧重于“禅”学，其所传禅法，影响

最大的是“安般守意”（“安般”是梵音安那波那之略，指呼吸），后称

“数息观”。“数息观”要求用自一至十反复数念气息出入的方法，

守持意念，专心一境，从而达到禅定境界。并且认为这种禅法最后

可导致“存亡自由”、“制天地，住寿命”的境地。这种修行方法颇似

中国古代神仙方术家的呼吸吐纳、食气守一等养生之术。

《阴持入经》侧重于“数”学。“阴持入”，新译作蕴、处、界。亦

称佛教“三科”。它偏重于对名相概念的分析与推演，其理论是通

过对四谛、五蕴、十二因缘、三十七道品等佛教基本概念的分析来

表达的。

安世高小乘禅数之学中所强调的“止观双俱行”，重视“持戒”

等，都对后世的禅学乃至整个中国佛教发生了一定的影响。当时

临淮（安徽宿迁西北）人严佛调是汉地第一个出家者。他撰写了第

一部汉僧佛教著作《沙弥十慧章句》，开始发挥安世高学说；三国吴

康僧会曾从安世高弟子韩林、皮业、陈慧随学，并与陈慧共注《安般

守意经》；晋僧道安，为大小《十二门经》、《安般守意经》、《阴持入

经》、《人本欲生经》等经作序作注；东晋名士谢敷也曾为《安般》作

序。东晋时期著名的佛学家释慧远和竺道生等也都深受其影响。

在洛阳另一个译经的安息人是安玄。他是个在家持戒的居

士，汉灵帝末年到洛阳经商，常与沙门讲论佛法，世称为“都尉玄”。

他同严佛调一道翻译了大乘佛经《法镜经》一卷。此经与《大宝积

郁伽长者会》属同本异译，

年，已开始翻译大乘佛经，说明大乘佛教

经

玄比安世高晚来洛阳

此时已在安息流传。
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三、支娄迦谶所传的大乘般若学

年）来到洛阳，至灵帝中平（

在和安世高同时期来到洛阳的佛经翻译家中最有名的是支娄

迦谶。据《出三藏记集》卷三十《支谶传》记载，他本是月氏国人，简

称支谶，东汉桓帝建和元年

年）年为止，译出佛经十四部二十七卷（或作十五部三十卷）。

主要有《道行般若经》、《首楞严三昧经》、《般舟三昧经》和《阿閦佛

国经》等，全系大乘佛教经典，其中以《道行般若经》最为重要。

（道行般若经》亦称《般若道行品》，与三国吴支谦译《大明度无

极经》、姚秦鸠摩罗什译《小品般若波罗蜜经》属同本异译；宣扬“诸

法（一切事物和现象）悉空”、“诸法如幻”的大乘佛教般若学理论。

此经是大乘般若学介绍进中国内地之始。大乘般若学在魏晋时曾

依附玄学而盛极一时，并对整个中国佛教的理论产生过巨大的影

响。

（首楞严三昧经》和《般舟三昧经》都是讲大乘禅法的。“首楞

严”意译“健相”、“勇伏”等，“三昧”即是禅定的另一种梵音。所谓

“般舟”，意为“佛现前”、“佛立”。修此“三昧”可使“十方诸佛”在虚

幻想象中出现于行者面前。《般舟三昧经》还将阿弥陀佛介绍到中

国，给中国佛教以很大影响。净土经典《无量清净平等觉经》也被

疑为支娄迦谶所译。

《阿

此外，有《阿阇世王经》二卷、《宝积经》一卷、《兜沙经》一卷、

佛国经》一卷等十部经，道安认为“似支谶出”。

支谶经常和天竺沙门竺佛朔合作译经。经常是竺佛朔宣读梵

文，支谶译为汉语，汉人孟元士笔录成文。有时是汉人孟元士、张

莲笔录成文。东汉末年外国僧人来华译经还得到了汉族地主阶级

及其知识分子早期信徒的支持，如孙和、周提立等“劝助者”就是提

供译经资金、场所和各种生活用品的施主。可见，民间地主阶级及

其知识分子对译经事业的赞助，是译经事业顺利开展的重要条件。
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第三节 东汉佛教发展的基本概况

所

在汉灵帝、献帝之间于洛阳从事译经的还有支曜、康巨、康孟

详等人。支曜，疑为大月氏人，所译《成具光明经》一卷，与支

译《光明三昧经》是同本异译，也是大乘禅经。康巨，当是康居人，

译《问地狱事经》一卷，已佚。康孟详，也许是康居人，与昙果合译

了《中本起经》。

综上所述，东汉末年的译经者主要是外来僧，他们或是单译，

或是合译，虽有汉地僧人或居士参加，但只是从事辅助工作。他们

所译经典，包括了大、小乘佛经。这一时期以译经为主，著述和注

释极为少见。

一、流传区域

汉代佛教在中国流布的区域还不普遍，其重心大略有三处：

（一）洛阳。因为洛阳是东汉的首都，是西域人聚集之所。安

世高和支谶等人是从安息国和大月氏国来中国的。由西域来中

国，凉州（即今甘肃张家川一带）和长安是必经之地。但因为没有

文献资料可考，当时凉州和长安的佛教情况不明，洛阳乃成为我们

所知的东汉唯一译经场所。安世高和支谶均在洛阳活动，严佛调

也在洛阳出家。

二）江淮之间。西域交通开辟后，洛阳最先成为佛教中心。

东汉末年爆发了黄巾农民大起义，不少佛教徒因逃避战乱，从洛

阳、关中汇集到丹阳（今安徽宣城）、彭城（江苏徐州）、广陵（江苏扬

州市）等地，即江淮流域。江淮流域古代盛行黄老之学，相信方术

和仙道的人很多，这种情况有利于佛教在该地区的流传。东汉初

楚王刘英受封的楚国就在此处，其领地以彭城为中心，涉及淮河南
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就是说，他们都信奉佛教，并且招有学问的佛僧

十燮传》载：

北。据《出三藏记集》卷五载慧叡《喻疑》说：“汉末魏初，广陵、彭城

二相出家（广陵相是赵昱，彭城相是薛礼），并能任持大照，寻味之

贤，始有讲次。”

宣讲佛经。再者，从丹阳人笮融在彭城和广陵之间建造浮屠寺等

事看来，当时徐州、扬州等地佛教已很流行了。

期佛教最发达的地区之一。东汉建安八年（

（三）交趾。交趾是中国与印度水陆交通的枢纽，也是中国早

年）改称交州。交

州刺史统辖七郡，即：南海郡（今广东东部），治在番禺（今广州）；苍

梧郡（今广西壮族自治区东部），治在广信（今梧州）；郁林郡（今广

西壮族自治区中、西部），治在布山（今桂平西）；合浦郡（今广东广

西南部，包括海南岛），治在合浦（今广西合浦东北）；交趾郡（今越

南北部），治在龙编（今河内东北）；九真郡（今越南中北部），治在胥

浦（今清化）；日南郡（今越南中南部），治在西卷（今广治）。汉末士

燮 余年，社会

吴志

年）任交趾太守（同时领有广州），任职

相对稳定，一些中原士人避难在此。《三国志

佛教和“燮体器宽厚，谦虚下士，中国士人往依避难者以百数。”

道教方面的“异人”也集中了不少。据说牟子避乱至交趾，在此著

《理惑论》。三国时吴国名僧康僧会即在交趾出家为僧，后入建业

传教。此外，三国时在交趾译经的还有西域僧人支疆梁、耆域等

人；南朝齐梁之际，有释慧胜、道禅等人在交趾传播佛教。

公分，宽

近年来，从考古发掘看，东汉年间四川地区也有佛教的流传。

在四川乐山县麻浩享堂梁上刻有一个端坐佛像，高

年）

公分，面部已残，绕头有佛光，身上好像披着通肩袈裟，右手上举，

伸五指，掌心向外，似作“施无畏相”，左手似有所执。在其附近与

其风格相同的有纪年铭的崖墓里，有顺帝“永和”

页下。商务印书馆（缩印百衲本），第

第 页中。《大正藏》卷
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二、建寺、造像及佛教信仰

洛阳白马寺（一）中国第一古刹

余年

年）等年号。和桓帝“延熹” 可见，乐山崖墓所雕佛像

应是东汉末年的作品。

公同时，在四川彭山崖墓内，发掘出一个陶制佛座，高

分。上塑有一个端坐佛像，左右各立一侍者。墓内虽无纪年文字，

但与陶制佛座同时出土的陶俑、陶动物以及陶制屋宇等等，都具有

明显的东汉器物特征。

关于四川的佛教，在东晋之前缺乏文献记载。四川佛像的发

现，给佛教史学界提出了一个问题：四川佛教是从什么途径输入的

呢？史书不能给我们满意的答复，但从这些考古发现中，至少可以

证明在三国以前，四川已传入佛教。

年），距今已有白马寺初创于东汉永平十一年（

间（

的历史。《历代三宝纪》、《洛阳伽蓝记》等书记载，东汉明帝永平年

年）摄摩腾和竺法兰将《四十二章经》和画像用白马驮

着回到洛阳，汉明帝礼请二位高僧暂时下榻于鸿胪寺（负责外交事

务的官署）。翌年，又敕命于洛阳城西雍门外修建僧院，这就是著

名的白马寺。为什么叫白马寺呢？据载，一是为铭记白马驮经之

功；二是因二位高僧下榻于鸿胪寺，遂取其“寺”字。

章经

但是，最早记述东汉明帝感梦求法的《牟子理惑论》、《四十二

序》等以及正史资料均不见白马寺这个名称。那么，到底汉

明帝时有没有修建白马寺，从现在考察，随着佛教传入中国，为安

置西域僧侣居住而兴建一些佛寺是可能的；当然，开始不一定叫白

马寺。《高僧传 摄摩腾传》记载：“愔（蔡愔）等于彼（天竺）遇见摩

章及插图间引自《沂南画像石墓发掘报告》第

① 图。闻宥《四川汉代画像选集》（群众出版社， 年版）第
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年“更喜黄老，学浮屠，斋戒祭祀”。

从

腾，乃要（邀）还汉地⋯⋯明帝甚加赏接，于城西门外立精舍以处之

⋯⋯有记云：腾译《四十二章经》一卷，初缄在兰台石室第十四间

中。腾所住处，今洛阳城西雍门外白马寺是也。相传云：外国国王

尝毁破诸寺，唯招提寺未及毁坏，夜有一白马绕塔悲鸣，即以启王，

王即停坏诸寺，因改招提以为白马。故诸寺立名多取则焉。”

引文看，开始安置印度（或西域）沙门的“精舍”（“寺”的异名）、“住

经

处”，后来才成为白马寺，而且白马寺的名称与求法（所谓“白马负

没有直接关系。因此，白马寺的名称是后来才有的。无论如

何，白马寺是我国汉地最早的佛寺。

白马寺被后世佛门弟子尊为“祖庭”（祖师之庭院）和“释源”

（佛教的发源地）。寺内现存的不少碑刻和法器上都还留有“祖

庭”、“释源”字样。汉明帝“永平求法”是我国佛教史上第一次“西

天取经”。因此，白马寺的建立是我国佛教史上的一大盛事。

白马寺建立后，第一部汉文佛经《四十二章经》即由摄摩腾、竺

法兰在此翻译完成。中天竺律学沙门昙柯迦罗在此译出第一部汉

文佛律 《僧祇戒心》，昙柯迦罗被后世佛教徒尊为中国律宗之

祖。后来，又有僧人相继在此译经。随着佛经翻译的兴起，佛教的

传播日益广泛。白马寺作为我国早期佛教活动的中心永远被载入

史册。

（二）楚王英奉佛

的人。《后汉书

东汉明帝的异母弟楚王刘英是佛教传入中国后最早信仰佛教

楚王英传》记载，楚王刘英年青时好游侠，结交宾

客，建武十五年（ 年）封楚王，二十八年（ 年）赴楚国就任。晚

楚王英曾被人诬告意图谋

反，汉明帝于永平八年（ 年）诏命天下，若献缣（绢）则可赎死罪。

页上。商务印书馆（缩印百衲本），第
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